
1 

 

 
Utilitech & UT design® is a registered  
trademark of LF, LLC. All Rights Reserved. 

 

 

 

 

 
ATTACH YOUR RECEIPT HERE 
Serial Number                     Purchase Date  

 
Questions, problems, missing parts? Before returning to your retailer, call our customer 
service department at 1-866-994-4148, 8 a.m. – 6 p.m., EST, Monday – Thursday,  
8 a.m. -5 p.m., EST, Friday. 
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DUSK-TO-DAWN
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MODEL #006241-PHO

Français p. 8

Espaňol p. 15
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PACKAGE CONTENTS                                                                     
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
PART DESCRIPTION QUANTITY

A Fixture Housing Assembly 1 
B Photocontrol 1 
C Lens Assembly 1 
D Bulb 1 
E Photocontrol Socket (pre-assembled to Fixture 

Housing Assembly (A)) 
1 
 

 

 

HARDWARE CONTENTS (not shown actual size) 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1/4 in. x 2 in. 
Lag Screw  

 
Qty. 3 

1/4 in. Washer 
 

Qty. 3 

A 

AA BB 

B C

D 

CC

Wire Nut 
 

Qty. 2 

E 
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SAFETY INFORMATION 

Please read and understand this entire manual before attempting to assemble, operate or install 
the product. 
 
WARNING 
●This light fixture is designed to fit standard junction boxes as defined by the National Electrical 
Code. 
Consult a qualified electrician if you are not certain about the installation process. Always install 
wiring connections in accordance with local code, ordinances and the National Electric Code. 
 
NOTICE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital 
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses 
and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the 
instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause 
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the 
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the 
following measures: 
-Reorient or relocate the receiving antenna. 
-Increase the separation between the equipment and receiver. 
-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver in 
connected. 
-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 
 

PREPARATION                                                                            
Before beginning to assemble or install lighting fixture, make sure all parts are present. Compare 
parts with package contents list and hardware contents list. If any part is missing or damaged, do 
not attempt to assemble the product.  
 

●Estimated Assembly Time: 30 - 60 minutes (Installation time will vary depending on skill level 
and existing wiring conditions. Estimated installation time assumes standard wall junction box and 
supply wiring are already installed). 
●Tools Required for Assembly (not included): Phillips screwdriver, small adjustable wrench, power 
drill with 3/16 in. (4.8 mm) drill bit, step ladder. 
●Helpful Items (not included): Wire strippers. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



4 

 

ASSEMBLY INSTRUCTIONS                                                                   
 

DANGER: Fixture must be connected to a 120 Volt, 60 Hz  
power source. 

1. Turn OFF all power to circuit at main circuit breaker or fuse 
box. 
CAUTION: DO NOT rely on wall switch alone to turn off power.  

 
 

 

 

 

 

 

 

2. Select a location on a flat, wooden wall and about 10 feet  
(3 m) high. The wood should be at least one inch (25 mm) 
thick to safely secure the fixture.  
The fixture (A) can be mounted with the three lag screws (AA) 
and washers (BB). Using the fixture (A) as a mounting template, 
mark three mounting holes. It is recommended to drill 3/16 in. 
(4.7 mm) pilot holes for the lag screws. Install the bottom  
two lag screws (AA) with washers (BB) first. Screw in the lag  
screws (AA) so that there is about 3/8 in. (9.5 mm) of space  
under the washers (BB). Place fixture housing assembly (A) on 
these two lag screws (AA) and then install the top lag screw 
(AA) and washer (BB). Tighten the top lag screw (AA) first, then 
tighten the bottom two lag screws (AA). 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

3. Detach the cover plate found on the fixture housing assembly 
(A) by removing the preassembled screws, washers and nuts. 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1 

2 

AA A

BB 

Hardware Used 
 
Lag Screw               x 3 
 
Washer                  x 3 

AA 

BB 

3 

A



 

4. Secure your outdoor cable or flexible conduit to the cover  
plate with a fitting (not included). Thread the black and white 
fixture wires through the hole in cover plate as shown. 
Connect the fixture wires to the service wires using the wire 
nuts (CC) provided. Connect the black fixture wire to the black 
service wire and white fixture wire to the white service wire. 
This fixture must be grounded. Connect the service ground 
wire under the head of the green ground screw and secure to 
the fixture. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

5. Reinstall the cover plate removed in step 3. Secure in place on 
the fixture housing assembly (A) using the screws, washers 
and nuts removed in step 3.  
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
6. Install the lens assembly (C) with three preassembled screws 

secured to the fixture. Tighten with a Phillips screwdriver. 
Screw in the bulb (D) provided. 
Note: Replace with only a 70-watt high pressure sodium  
bulb. Installation of any other bulb type may cause damage 
to the fixture. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Hardware Used 
 
Wire nut               x 2 CC 

4

CC 

 

5 

6 A

C

D

A

A
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7. Top view: For optimal performance, the arrow on the  
photocontrol (B) should be facing north after the fixture 
housing assembly (A) is installed. If adjustment is needed, 
loosen the screw in the center of the white photocontrol socket 
(E) two turns. Rotate the photocontrol socket (E) so that the 
arrow will point north when installed and retighten screw.  
Note: There is a stop to prevent the photocontrol socket (E) 
from turning all the way around. If you have trouble turning the 
photocontrol socket (E), try turning it in the other direction. 
Install photocontrol (B) by aligning the arrow on top of the 
photocontrol (B) with arrow on the photocontrol socket (E). 
Push down and twist clockwise. 
CAUTION: Photocontrol (B) will only plug in one way. Align the  
large prong on the photocontrol (B) with the large opening in 
the photocontrol socket (E). 
 
To test operation during the daytime, cover the photocontrol 
(B). Turn the power on. Light should turn on and reach full 
brightness within ten minutes. Expose the photocontrol (B) to daylight. Light should turn off 
within two minutes. With the photocontrol (B) exposed, the light will operate automatically:  
ON at dusk and OFF at dawn. 

 
 
 
TROUBLESHOOTING 
 
PROBLEM POSSIBLE CAUSE CORRECTIVE ACTION 
Light will not come 
ON. 

1. No power to light. 
2. Bulb burned out. 
3. The photo control may catch 

other light sources (such as car 
lights). 

1. Check that the circuit is on, wall 
switch is on, there is power to 
light fixture. 

2. Replace bulb with 70 W high 
pressure sodium bulb. 

3. Check and reposition the 
installation site to avoid other 
light sources.  

Light will not come 
ON until after 
complete darkness. 

1. Photocell allowing too much light. 1. Align photocell to North. Adjust 
photocell to allow less light to 
enter (see Fig. 7). 

Light will not turn 
OFF until full light. 

1. Photocell not allowing enough 
light. 

1. Align photocell to North. 
Adjust photocell to allow less 
more to enter (see Fig. 7). 

Bulb flickers or will 
not fully light. 

1. Ballast failing. 1. Replace ballast. Consult a 
qualified electrician. 

 

 

 

 

 

 

7 A

E 

B

A
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CARE AND MAINTENANCE                                                                  
This area light is designed to operate safely with ONLY a 70-watt high pressure sodium bulb. 
To clean, turn OFF all power to circuit and clean surfaces with a mild, non-abrasive cleaner. 
 

 

CAUTION: Turn OFF all power to circuit at main circuit breaker or fuse box. DO NOT rely on 
wall switch alone to turn off power. 
 

 

WARRANTY 
TWO-YEAR LIMITED WARRANTY. 
If this product fails due to a defect in materials or workmanship within two (2) years from the date of 
purchase, return it along with proof of date of purchase and it will be replaced with the same or 
comparable model free of charge. 
 
This warranty is void if damage or defect has resulted from accident, abuse, misuse or faulty repair. 
This warranty gives you specific legal rights and you may have other rights that vary from state to 
state. 
 
IN NO EVENT WILL LIABILITY EXTEND TO ANY CONSEQUENTIAL, SPECIAL, INCIDENTAL 
OR INDIRECT DAMAGES OF ANY KIND ARISING OUT OF THE USE OR MISUSE OF THIS 
PRODUCT. SOME STATES DO NOT ALLOW THE EXCLUSION OR LIMITATION OF 
INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGE SO THE ABOVE EXCLUSION OR LIMITATION 
MAY NOT APPLY TO YOU. 
 
 
 
REPLACEMENT PARTS LIST                                                               
For replacement parts, call our customer service department at 1-866-994-4148, 8 a.m. - 6 p.m., 
EST, Monday - Thursday, 8 a.m. - 5 p.m., EST, Friday. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Printed in China 
Utilitech & UT design® is a registered  

trademark of LF, LLC. All Rights Reserved. 

 

 

PART DESCRIPTION PART# 
AA Lag Screw  0757229-AA 
BB Washer 0757229-BB 
CC Wire Nut 0757229-CC 

AA BB CC
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Utilitech et le motif UT® sont des marques de commerce 
déposées de LF, LLC. Tous droits réservés. 

 

 

 

 

 
JOIGNEZ VOTRE REÇU ICI 
Numéro de série                              Date d’achat  

 
Des questions, des problèmes, des pièces manquantes? Avant de retourner l’article 
au détaillant, appelez notre service à la clientèle au 1 866 994-4148, entre 8 h et 
18 h (HNE), du lundi au jeudi, ou entre 8 h et 17 h (HNE) le vendredi. 

 
 
 
 
 
 
 

ARTICLE #0757229

PROJECTEUR EXTÉRIEUR
CRÉPUSCULAIRE

MODÈLE #006241-PHO
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CONTENU DE L’EMBALLAGE                                                                
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Pièce Description Quantité 

A Ensemble de boîtier du luminaire 1 
B Cellule photoélectrique 1 
C Assemblage de lentilles 1 
D Ampoule 1 
E Douille de la cellule photoélectrique (préassemblée à

l’ensemble de boîtier du luminaire [A]) 
1 

 

QUINCAILLERIE INCLUSE (non illustrée à la grandeur réelle) 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Vis à bois à tête 
carrée de 

1/4 po x 2 po  
 

Qté. 3 

Rondelle de 
1/4 po 

 
Qté. 3 

A 

AA BB 

B C

D 

CC

Capuchon de 
Connexion 

 
Qté. 2 

E 
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  CONSIGNES DE SÉCURITÉ 

Assurez-vous de lire et de comprendre l’intégralité du présent manuel avant de tenter d’assembler, 
d’installer ou d’utiliser le produit. 
 
AVERTISSEMENT 
●Ce luminaire est conçu pour être connecté aux boîtes de jonction standard en vertu du Code 
national de l’électricité. 
Faites appel à un électricien qualifié si vous n’êtes pas certain de la marche à suivre pour 
l’installation. Effectuez toutes les connexions du câblage conformément au code du bâtiment et 
aux règlements locaux, ainsi qu’au Code national de l’électricité. 
 
REMARQUE : Cet appareil a été testé et déclaré conforme aux limites imposées aux appareils 
numériques de classe B, en vertu de l’alinéa 15 du règlement de la FCC. Ces limites sont destinées 
à assurer une protection raisonnable contre les interférences nuisibles dans un environnement 
résidentiel. Cet appareil génère, utilise et peut émettre de l’énergie radiofréquence et, s’il n’est pas 
installé et utilisé conformément aux instructions, risque de provoquer des interférences nuisibles 
aux communications radio. Cependant, tout risque d’interférence ne peut être totalement exclu. S’il 
constate des interférences lors de la réception d’émissions de radio ou de télévision (il suffit pour le 
vérifier d’allumer et d’éteindre successivement l’appareil), l’utilisateur devra prendre les mesures 
nécessaires pour les éliminer. À cette fin, il devra: 
- Réorienter ou déplacer l’antenne réceptrice. 
- Accroître la distance entre l'appareil et le récepteur. 
- Brancher l'appareil sur une prise de courant appartenant à un autre circuit que celui du récepteur. 
- Obtenir de l'aide auprès du détaillant ou d'un technicien en radio ou en télévision expérimenté. 
 

PRÉPARATION                                                                            
Avant de commencer à assembler ou à installer le lampadaire, assurez-vous d’avoir toutes les 
pièces. Comparez le contenu de l’emballage avec la liste des pièces et celle de la quincaillerie 
incluse. S’il y a des pièces manquantes ou endommagées, ne tentez pas d’assembler l’article.   
 

●Temps d’assemblage approximatif: de 30 à 60 minutes (La durée de l’installation peut varier en 
fonction du niveau d’habileté de la personne et de l’état du câblage électrique existant. Elle 
suppose également l’existence préalable d’une boîte de jonction murale et de câblage 
d’alimentation). 
●Outils nécessaires pour l’assemblage (non inclus): Tournevis cruciforme, petite clé à molette, 
perceuse électrique avec foret de 3/16 po et escabeau. 
●Articles utiles (non inclus) : Pinces à dénuder. 
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INSTRUCTIONS POUR L’ASSEMBLAGE                                                        
 
1. DANGER : Assurez-vous que le luminaire est branché sur 

une source d’alimentation de 120 volts et 60 Hz. 
1. COUPEZ toute alimentation au circuit électrique à partir du 

panneau de disjoncteurs ou de fusibles. 
ATTENTION : Ne vous fiez PAS uniquement à l’interrupteur   
mural pour couper l’alimentation électrique.  

 
 

 

 

 

 

2. Sélectionnez un emplacement sur un mur plat en bois, d’une 
hauteur d’environ 3,05 m (10 pi). La poutre doit être d’une 
épaisseur d’au moins 2,5 cm pour que le luminaire y soit fixé de 
façon sécuritaire.  
Le luminaire (A) peut être installé à l’aide de trois vis à bois à 
tête carrée (AA) et de trois rondelles (BB). Marquez 
l’emplacement des trois trous de montage à l’aide du luminaire 
(A) en guise de gabarit d'installation. Il est recommandé de 
percer des avant-trous de 4,76 mm (3/16 po) pour les vis à bois. 
Vissez-les ensuite jusqu’à ce qu’il y ait environ 9,5 mm 
d’espace sous les rondelles (BB). Placez l’ensemble de boîtier 
du luminaire (A) sur ces deux vis inférieures (AA) et installez la vis (AA) et la rondelle (BB) 
supérieures. Serrez en premier la vis supérieure (AA). Finissez en serrant les vis inférieures 
(AA). 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

3. Retirez le couvercle qui se trouve sur l’ensemble du boîtier du 
luminaire (A) en retirant d’abord les vis, les rondelles et les 
écrous préassemblés. 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

2 

AA A

BB 

Quincaillerie utilisée 
 

Vis à bois à tête carrée               x 3 
 
 
Rondelle                            x 3 

AA 

BB 

3 

A

1 



 

4. Fixez votre câble extérieur ou votre conduit flexible au 
couvercle à l’aide d’un raccord (non inclus). Faites passer les 
fils noir et blanc du luminaire dans le trou de la plaque Plaque 
du boîtier tel que cela est illustré. À l’aide des capuchons de 
connexion (CC) fournis, raccordez les fils de l’alimentation à 
ceux du luminaire. Raccordez le fil noir du luminaire au fil 
d’alimentation noir et le fil blanc du luminaire au fil 
d’alimentation blanc. Le boîtier doit être mis à la terre. Pour ce 
faire, raccordez le fil de mise à la situé sous la tête de la vis 
verte de mise à la terre et fixez-le au boîtier. 
 

 

 

 

 

 

 

5. Réinstallez le couvercle retiré à l’étape 3. Fixez-le à 
l’ensemble de boîtier du luminaire (A) à l’aide des vis, des 
rondelles et des écrous retirés à l’étape 3. 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
6. Fixez l’assemblage de lentilles (C) à l’aide des trois 

préassemblées vis déjà installées sur le luminaire. Serrant les 
l’aide Tournevis cruciforme. Vissez l’ampoule (D) fournie. 
Remarque : Utilisez uniquement une ampoule à vapeur de 
sodium à haute pression de 70 W. Vous pourriez  
endommager le luminaire en installant tout autre  
type d’ampoules. 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

Quincaillerie utilisée 
 
Capuchon de connexion               x 2 CC 

4

CC 

 

5 

6 A

C

D

A

A
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7.  Vue de dessus : Pour obtenir une efficacité maximale,  
vous devez placer la flèche de la cellule photoélectrique (B)  
vers le nord une fois que vous avez installé le luminaire 
Ensemble de boîtier du luminaire (A). Si vous devez procéder à  
un réglage, dévissez de deux tours la vis au centre de la douille 
blanche de la cellule photoélectrique (E). Tournez la douille  
de la cellule photoélectrique (E) pour que la flèche pointe vers  
le nord, et resserrez la vis.  
Remarque : Il y a une butée pour prévenir le tour complet de la 
douille de la cellule photoélectrique (E).Si vous éprouvez des 
difficultés à faire tourner la douille de la cellule photoélectrique 
(E) dans un sens, essayez dans l’autre sens. Installez la cellule 
photoélectrique (B) en alignant la flèche située sur celle-ci (B) à 
la flèche située sur la prise de la cellule photoélectrique (E). 
Poussez vers le bas et tournez dans le sens des aiguilles d’une 
montre. 
ATTENTION : Le branchement de la cellule photoélectrique (B) 
ne pourra se faire que dans un seul sens. Alignez la grosse broche de la cellule photoélectrique 
(B) sur la grande ouverture de la douille de la cellule photoélectrique (E). 
Pour vérifier le fonctionnement du luminaire pendant le jour, couvrez la cellule photoélectrique 
(B). Allumez ensuite le luminaire. Il devrait éclairer et atteindre sa pleine intensité lumineuse en 
moins de 10 minutes. Exposez la cellule photoélectrique (B) à la lumière du jour. Le luminaire 
devrait s’éteindre en moins de deux minutes. Lorsque la cellule photoélectrique est exposée à 
la lumière, le luminaire fonctionne automatiquement : il s'allume lorsqu’il fait sombre et s’éteint 
lorsqu’il fait clair. 

DÉPANNAGE 
 
PROBLÈME CAUSE POSSIBLE MESURE CORRECTIVE 
Le luminaire ne 
s’allume pas. 

1. Le luminaire n’est pas 
alimenté. 

2. L’ampoule est grillée. 
3. Le contrôle de la photo 

peut attraper d'autres 
sources de lumière 
(comme les phares de 
la voiture). 

1. Vérifiez que le circuit électrique 
est sous tension, que l’interrupteur 
du mur est en position de marche 
et que le luminaire est alimenté. 

2. Remplacez l’ampoule grillée par 
une 1 ampoule à vapeur de sodium 
à haute pression de 70W. 

3. Contrôler et repositionner le lieu de 
l'installation pour éviter toute autre 
source de lumière.  

Le luminaire ne 
s’allume pas avant la 
noirceur complète. 

1. La cellule 
photoélectrique laisse 
passer beaucoup trop 
de lumière. 

1. Alignez la cellule photoélectrique 
sur le nord. Réglez-la pour laisser 
passer moins de lumière 
(consultez la figure 7). 

Le luminaire ne 
s’éteint pas avant 
la pleine lumière 
du jour. 

1. La cellule 
photoélectrique ne 
laisse pas passer 
assez de lumière. 

1. Alignez la cellule photoélectrique 
sur le nord. Réglez-la pour laisser 
passer plus de lumière (consultez 
la figure 7). 

La lumière scintille ou 
le luminaire n’éclaire 
pas complètement. 

1. Le ballast est 
défectueux. 

1. Remplacez le ballast. Faites appel 
à un électricien certifié. 

 

7 A

E 

B

A
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ENTRETIEN                                                                  
Ce projecteur extérieur est conçu pour être utilisé de façon sécuritaire UNIQUEMENT avec une 
ampoule à vapeur de sodium à haute pression de 70 W. 
Pour nettoyer l’appareil, coupez l’alimentation électrique au circuit et nettoyez les surfaces à l’aide 
d’un produit nettoyant doux et non abrasif. 
 

 

ATTENTION : COUPEZ toute alimentation au circuit électrique à partir du panneau de 
disjoncteurs ou de fusibles. Ne vous fiez PAS uniquement à l’interrupteur mural pour couper 
l’alimentation électrique. 
 

GARANTIE 
GARANTIE LIMITÉE DE DEUX ANS. 
Si cet article présente des défauts de matériaux ou de fabrication au cours des deux (2) années qui 
suivent la date d’achat, retournez-le avec une preuve de la date d’achat et il vous sera remplacé 
par un article semblable ou un modèle comparable, sans frais. 
 
Cette garantie sera annulée si les dommages ou les défectuosités résultent d’un accident, d’un 
usage abusif ou inapproprié ou d’une réparation inadéquate. 
Cette garantie vous confère des droits précis. Il est possible que vous disposiez également 
d’autres droits, qui varient d’un État ou d’une province à l’autre. 
 
LA GARANTIE NE POURRA EN AUCUN CAS S’APPLIQUER AUX DOMMAGES CONSÉCUTIFS, 
SPÉCIAUX, ACCESSOIRES OU INDIRECTS DE TOUTE SORTE RÉSULTANT DE L’USAGE 
APPROPRIÉ OU INAPPROPRIÉ DE CE PRODUIT. CERTAINS ÉTATS OU CERTAINES 
PROVINCES NE PERMETTENT PAS L’EXCLUSION OU LA LIMITATION DES DOMMAGES 
ACCESSOIRES OU CONSÉCUTIFS, DE SORTE QUE LES EXCLUSIONS OU LES 
LIMITATIONS CI-DESSUS PEUVENT NE PAS S’APPLIQUER À VOUS. 
 
LISTE DES PIÈCES DE RECHANGE                                                           
Pour obtenir des pièces de rechange, communiquez avec notre service à la clientèle au          
1 866 994-4148, entre 8 h et 18 h (HNE) du lundi au jeudi, ou entre 8 h et 17 h (HNE) le vendredi. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Imprimé en Chine 
Utilitech et le motif UT® sont des marques de commerce 

déposées de LF, LLC. Tous droits réservés. 

PIÈCE DESCRIPTION No DE PIÈCE 
AA Vis à bois à tête carrée   0757229-AA 
BB Rondelle 0757229-BB 
CC Capuchon de connexion 0757229-CC 

AA BB CC
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Utilitech & UT design® es una marca 
registrada de LF, LLC. Todos los derechos reservados. 

 

 

 

 

 
ADJUNTE SU RECIBO AQU 
Número de serie                              Fecha de compra  

 
¿Preguntas, problemas, piezas faltantes? Antes de volver a la tienda, llame a nuestro 
Departamento de Servicio al Cliente al 1-866-994-4148 de lunes a jueves de  
8 a.m. a 6 p.m., y los viernes de 8 a.m. a 5 p.m., hora estándar del Este. 

 
 
 
 
 
 
 

ARTÍCULO #0757229

LUZ DE ÁREA ANOCHECER
–AMANECER

MODELO #006241-PHO
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CONTENIDO DEL PAQUETE                                                                   
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Pieza Descripción Cantidad 

A Ensamble de carcasa para lámpara 1 
B Fotocontrol 1 
C Ensamble de lente 1 
D Bombilla 1 
E Portalámpara de fotocontrol (preensamblada en 

el ensamble de carcasa para lámpara (A)) 
1 

 

 

ADITAMENTOS (no se muestran en tamaño real) 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Tornillo tirafondo 
de 1/4” x 2”  

 
Cant. 3 

Arandela 
de 1/4” 

 
Cant. 3 

A 

AA BB 

B C

D 

CC

Empalme 
plástico 

 
Cant. 2 

E 
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  INFORMACIÓN DE SEGURIDAD 

Lea y comprenda completamente este manual antes de intentar ensamblar, usar o instalar 
el producto. 
 

ADVERTENCIA 
●Esta lámpara está diseñada para adaptarse cajas de union estándar según lo define el Código 
Eléctrico Nacional. 
Si no está seguro de cómo instalar el producto, consulte a un electricista calificado. Instale siempre 
las conexiones del cableado de conformidad con los códigos y las ordenanzas locales, y el Código 
Eléctrico Nacional. 
NOTA: Esteequipo ha sido probado y se ha verificado que cumple con los límites para un 
dispositivo digital Clase B, conforme a la parte 15 de las reglas de la FCC. Estos límites han sido 
diseñados para proporcionar una protección razonable contra la interferencia perjudicial en una 
instalación residencial. Este equipo genera, utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, si 
no se instala y usa de acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencia perjudicial a las 
comunicaciones de radio. Sin embargo, no se garantiza que no se producirán interferencias en una 
instalación en especial. Si este equipo genera una interferencia perjudicial para la recepción de 
radio o televisión, que se puede determinar apagando y encendiendo el equipo, se recomienda al 
usuario que intente corregir la interferencia con una o más de las siguientes medidas: 
- Reorientar o reubicar la antena de recepción. 
- Aumentar la separación entre el equipo y el receptor. 
- Conectar el equipo a una salida en un circuito diferente de aquel al que el receptor está 
Conectado. 
- Consulte al distribuidor o a un técnico especializado en televisión y radio para obtener ayuda. 
 

PREPARACIÓN                                                                            
Antes de comenzar a ensamblar o instalar la lámpara, asegúrese de tener todas las piezas. 
Compare las piezas con la lista del contenido del paquete y la lista de aditamentos. No intente 
ensamblar el producto si falta alguna pieza o si estas están dañadas. 
 

●Tiempo estimado de ensamblaje: 30 a 60 minutos (El tiempo de instalación variará 
dependiendo de su nivel de aptitud y del cableado existente. El tiempo estimado de instalación se 
calcula asumiendo que la caja de unión estándar y el cableado de suministro ya se encuentran 
instalados). 
●Herramientas necesarias para el ensamblaje (no se incluyen): Destornillador Phillips, llave 
inglesa pequeña, taladro eléctrico con broca de 4,76 mm (3/16”), escalera de tijera. 
●Artículos útiles (no se incluyen): Pinzas pelacables. 
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INSTRUCCIONES DE ENSAMBLAJE                                                          
 
2. PELIGRO: La lámpara se debe conectar a una fuente de 

alimentación de 120 voltios y 60 hercios. 
1. Desconecte por completo el suministro eléctrico en el 

interruptor del circuito principal o en la caja de fusibles. 
PRECAUCIÓN: NO utilice solamente el interruptor para 
desconectar la alimentación.  

 
 

 

 

 

 

2. Seleccione una ubicación sobre una pared de madera lisa y de 
cerca de 3,04 m de alto. La madera debe tener un grosor de al 
menos 25,40 mm (1 pulgada) para fijar la lámpara de manera 
segura. La lámpara (A) se debe montar con 3 tornillos tirafondo 
(AA) y arandelas (BB). Use la lámpara (A) como plantilla de 
montaje y marque tres orificios de montaje. Se recomienda 
taladrar orificios guía de 4,76 mm para los tornillos tirafondo. 
Primero, instale los dos (AA) de la parte inferior con arandelas 
(BB). Atornille los tornillos tirafondo (AA) de manera que 
queden aproximadamente 9,53 mm (3/8”) de espacio debajo 
de (BB). Coloque (A) sobre los dos (AA) e instale los (AA) 
superiores y (BB) Apriete los (AA) superiores primero y luego apriete los (AA) restantes. 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

3. Retire la placa de cubierta que se encuentra en el ensamble 
de carcasa para lámpara (A) al retirar los tornillos, arandelas y 
tuercas preensamblados. 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2 

AA A

BB 

Aditamentos utilizados 
 
Tornillo tirafondo               x 3 
 
Arandela                      x 3 

AA 

BB 

3 

A

1 



 

4. Fije el cable para exteriores o el conducto flexible a la placa de 
cubierta con un conector (no se incluye). Haga pasar los 
conductores negro y blanco de la lámpara por el orificio en 
Placa de cubierta como se muestra. Conecte los conductores 
de la lámpara a los conductores de servicio con los empalmes 
plásticos (CC) que se incluyen. Conecte el conductor negro de 
la lámpara al conductor negro de servicio y el conductor 
blanco de la lámpara al conductor blanco de servicio. Este 
accesorio debe tener conexión a tierra. Conecte el servicio 
con conexión a tierra debajo de la cabeza del tornillo verde 
con conexión a tierra, y asegúrelo al accesorio. 
 

 

 

 

 

 

 

 

5. Vuelva a instalar la placa de cubierta retirada en el paso 3. 
Fije en su lugar en el ensamble de carcasa para lámpara (A) 
con los tornillos, las arandelas y las tuercas retirados en el 
paso 3.  
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
6. Instale el ensamble de lente (C) con tres premontados 

tornillos fijo a la lámpara. Apriete con una destornillador 
Phillips. Enrosque la bombilla (D) que se incluye. 
Nota: Reemplace solo con una bombilla de sodio de  
alta presión de 70 vatios. La instalación de cualquier otro  
tipo de bombilla puede causar daños a la lámpara. 

 

 
 
 
 

 

 

 

Aditamentos utilizados 
 
Empalme plástico               x 2 CC 

4

CC 

 

5 

6 A

C

D

A

A
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7. Vista superior: Para un rendimiento óptimo, la flecha en el 
fotocontrol (B) debe apuntar al norte después de que se 
instale Ensamble de carcasa para lámpara (A). Si se deben 
realizar ajustes, afloje el tornillo en el centro del recipiente 
blanco del fotocontrol (E) dos giros. Gire Portalámpara de 
fotocontrol (E) de manera que la flecha apunte al norte cuando 
esté instalado y vuelva a apretar el tornillo.  
Nota: Hay un tope que evita que Portalámpara de fotocontrol 
(E) gire completamente. Si tiene problemas para girar 
Portalámpara de fotocontrol (E), intente girarlo en la otra 
dirección. Instale el fotocontrol (B) alineando la flecha en la 
parte superior del fotocontrol (B) con la flecha en el 
portalámpara del fotocontrol (E). Presione hacia abajo y gire 
en el sentido de las manecillas del reloj. 
PRECAUCIÓN: Fotocontrol (B) Solamente se enchufará de 
una manera. Alinee la clavija grande en Fotocontrol (B) con la 
abertura grande en Portalámpara de fotocontrol (E). 
 
Para probar el funcionamiento durante el día, cubra Fotocontrol (B). Encienda la alimentación. 
La luz debería encenderse y alcanzar su máximo brillo en 10 minutos. Exponga Fotocontrol (B) 
a la luz de día. La luz debería apagarse dentro de dos minutos. Con Fotocontrol (B) expuesto, 
la luz funcionará automáticamente. ENCENDIDO al anochecer y APAGADO al amanecer. 

 
SOLUCIÓN DE PROBLEMAS 
 
PROBLEMA CAUSA POSIBLE ACCIÓN CORRECTIVA 
La luz no se 
ENCIENDE. 

1. La luz no recibe 
alimentación. 

2. La bombilla está quemada.
3. El control fotográfico 

puede captar otras fuentes 
de luz (por ejemplo, las 
luces del coche). 

1. Verifique que el circuito esté 
encendido, el interruptor de 
pared esté encendido y que 
la lámpara cuente con 
alimentación. 

2. Reemplace la bombilla por una 1 
bombilla de sodio a alta presión de 
70 vatios. 

3. Compruebe y vuelva a colocar el 
lugar de la instalación para evitar 
otra fuente de luz.  

La luz no se 
ENCIENDE. hasta 
que la oscuridad es 
completa. 

1. La fotocélula deja pasar 
mucha luz. 

1. Alinee la fotocélula hacia el 
norte. Ajuste la fotocélula para 
que deje pasar menos luz 
(consulte la Fig. 7). 

La luz no se APAGA 
hasta que la 
iluminación es 
completa. 

1. La fotocélula no deja pasar 
luz 
suficiente. 

1. Alinee la fotocélula hacia el 
norte. Ajuste la fotocélula para 
que deje pasar más luz 
(consulte la Fig. 7). 

La bombilla parpadea 
o no se enciende 
completamente. 

1. El balastro tiene fallas. 1. Reemplace el balastro. Consulte a 
un electricista certificado. 

 

7 A

E 

B
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CUIDADO Y MANTENIMIENTO                                                                 
Esta luz de área se diseñó para funcionar de manera segura SOLO con una bombilla de sodio de 
alta presión de 70 vatios. 
Para limpiar, DESCONECTE la alimentación y limpie las superficies con un limpiador suave y no 
abrasivo. 
 

 

PRECAUCIÓN: Desconecte por completo el suministro eléctrico en el interruptor del circuito 
principal o en la caja de fusibles. NO utilice solamente el interruptor para desconectar la 
alimentación. 
 

GARANTÍA 
GARANTÍA LIMITADA DE DOS AÑOS. 
Si este producto falla debido a un defecto en los materiales o mano de obra dentro de dos (2) años 
a partir de la fecha de compra, devuélvalo a la tienda junto con el comprobante de la fecha de 
compra y se le reemplazará por el mismo modelo o uno similar sin cargos. 
 
Si ocurren daños o defectos como resultado de accidentes, uso inadecuado, mal uso o reparación 
defectuosa del producto, esta garantía es anulada. 
Esta garantía le ofrece derechos legales específicos, y usted puede tener otros derechos que 
varían según el estado. 
 
BAJO NINGUNA CIRCUNSTANCIA SE EXTENDERÁ LA RESPONSABILIDAD POR CUALQUIER 
DAÑO RESULTANTE, ESPECIAL, INCIDENTAL O INDIRECTO DE CUALQUIER TIPO, QUE 
SEA CONSECUENCIA DEL USO O MAL USO DE ESTE PRODUCTO. ALGUNOS ESTADOS NO 
PERMITEN LA EXCLUSIÓN O LIMITACIÓN DE LOS DAÑOS ACCIDENTALES O 
RESULTANTES, DE MODO QUE LA EXCLUSIÓN O LIMITACIÓN ANTERIOR PUEDE NO 
APLICARSE EN SU CASO. 
 
LISTA DE PIEZAS DE REPUESTO                                                              
Para obtener piezas de repuesto, llame a nuestro Departamento de Servicio al Cliente al 
1-866-994-4148, de lunes a jueves de 8 a.m. a 6 p.m. y los viernes de 8 a.m. a 5 p.m., hora 
estándar del Este. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Impreso en China 
Utilitech & UT design® es una marca 

registrada de LF, LLC. Todos los derechos reservados. 

 

PIEZA DESCRIPCIÓN PIEZA# 
AA Tornillo tirafondo   0757229-AA 
BB Arandela 0757229-BB 
CC Empalme plástico 0757229-CC 

AA BB CC


